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МЕХСЕТИ  АХМЕДЛИ*  
 

ХУДОЖЕСТВЕННЫЕ ТЕКСТЫ КАК СРЕДСТВО ОБУЧЕНИЯ РУССКОМУ  
ЯЗЫКУ В КАЧЕСТВЕ ИНОСТРАННОГО 

 
В статье анализируется роль использования художественных текстов о красоте русского языка и речи 

на занятиях с иностранными учащимися с целью формирования и развития их личности, интересов, чувств и 
эмоций. В процессе подобной работы иностранные учащиеся знакомятся с культурой России, у них 
формируется русская языковая картина мира, развиваются коммуникативные способности, появляется 
желание серьезнее и глубже изучать русский язык, познавая его красоту и богатство.  
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Введение 
Обучениео русскомуо языкуо како иностранномуо (РКИ)о во первуюо очередьо преследуето 

конкретныео прагматическиео цели:о эффективноео общениео иностранныхо учащихсяо нао русскомо 
языкео во различныхо сферахо коммуникациио ио реализациюо потребностейо учащихся во изучениио 
русскогоо языкао дляо профессиональногоо образования.о Обучениео РКИо призваноо такжео 
выполнятьо ио определеннуюо человекоформирующуюо функцию,о со егоо помощьюо необходимоо 
стимулироватьо развитиео личностио иностранныхо учащихся:о ихо сознания,о интересов,о чувств,о 
эмоций.о Во современныхо условияхо преподаваниео русскогоо языкао како иностранногоо 
рассматриваетсяо во образовательномо процессео нео простоо како орудие,о используемоео дляо 
познанияо языкао ио обученияо коммуникациио нао нем,о ноо ио како путь,о поо которомуо учащиесяо 
проникаюто вглубьо культуры,о истории,о менталитетао россиян.о Уо многихо современныхо 
иностранныхо учащихсяо во связио со этимо появляетсяо желаниео изучатьо русскийо языко болеео 
глубоко,о практическио совершенствоватьсяо во разныхо егоо областях,о активноо участвоватьо во 
коммуникации,о используяо прио этомо грамотную,о правильную,о соответствующуюо нормамо 
литературногоо языка,о речь;о научитьсяо говоритьо так,о чтобыо носителио русскогоо языкао оценилио 
ихо речьо како выразительную,о красивую,о богатую,о отметилио еео эстетическоео совершенство.о 
В.Г.о Костомарово выделяло следующиео требованияо ко владениюо речьюо иностраннымио 
учащимися:о «...соблюдениео лексикограмматическойо нормы,о точности,о эстетическойо 
красоты,о выразительности,о образностио ио т.о и.»о [4,о с.о15]. 

 
Фундаментальный анализ 
Во преподаваниио русскогоо языкао како иностранногоо оченьо важно,о чтобыо уо учащихся со 

начальногоо этапао обученияо формироваласьо языковаяо компетенция,о представлениео оо 
правильностио речи,о нормахо литературногоо языка,о речевомо идеале,о ио нао этойо основео 
происходилао работао поо ознакомлениюо ио формированиюо представленийо иностранныхо 
учащихсяо о лексикео русскогоо языкао ио речи.о Дляо этогоо нао учебныхо занятияхо учащиесяо обяза-
тельноо знакомятсяо со основнымио эстетическимио свойствамио русскогоо языка,о рассматриваюто 
егоо како своеобразныйо эстетическийо феномен.о Како отмечаето А.Д.оДейкина,о «...освоениео новогоо 
мировоззренческогоо содержанияо позволито расширитьо знанияо учащихсяо оо совокупностио 
характеристико русскогоо языкао ио включитьо такие,о которыео отражаюто егоо уникальнуюо 
эстетическуюо природу:о благозвучие,о мелодичность,о певучесть,о гибкость,о стройностьо 
синтаксическихо конструкций,о выразительность,о изобразительность,о образность,о 
экспрессивностьо языковыхо средств»о [3,о с.о50]. 

Дляо достиженияо даннойо целио нао всехо этапахо изученияо русскогоо языкао како ино-
странногоо необходимоо организовыватьо работуо учащихсяо со различнымио видамио текстов.о 
М.М.о Бахтино утверждал,о чтоо «...тексто являетсяо тойо непосредственнойо 
действительностью,о действительностьюо мыслио ио переживания,о изо которойо толькоо ио 
могуто исходитьо этио дисциплиныо ио мышление.о Гдео нето текста,о тамо нето ио объектао дляо 
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исследованияо ио мышления»о [1,о с.о287]. 
Во современномо мирео постоянноо происходито работао людейо со самымио различнымио 

текстами.о Каждыйо изо нихо являетсяо объединениемо определенныхо знаков,о которыео ос-
мысливаютсяо како минимумо дважды.о Во первомо случаео —о нао этапео создания,о написания;о воо 
второмо —о нао этапео восприятия,о осмысления,о оценивания.о Еслио рассматриватьо тексто како 
«коммуникативно-когнитивно-социокультурнуюо единицу»о [9,о с.о53],о тоо становитсяо 
очевидным,о чтоо дляо любогоо текстао характерноо наличиео во немо определеннойо задачи,о 
сформулированнойо авторомо со цельюо донесенияо еео доо читательскойо аудитории.о Заложеннаяо 
во текстео коммуникативнаяо задачао являетсяо отражениемо языковой,о нравственной,о культурнойо 
и,о чтоо особенноо важноо дляо нашегоо исследования,о эстетическойо картиныо мирао автора,о ао 
иногдао ио всейо нациио илио народа.о Ведьо языковаяо картинао мирао —о этоо представлениео оо 
действительности,о отраженноео во языковыхо знакахо ио ихо значенияхо (языковоео членениео мира,о 
языковоео упорядочениео предметово ио явлений,о заложеннаяо во системныхо значенияхо слово 
информацияо оо мире)о [8,о с.о68]. 

Значительнымо лингвометодическимо потенциаломо прио обучениио иностранныхо 
учащихсяо обладаюто тексты,о посвященныео русскомуо языку,о егоо красоте,о богатству,о яркостио 
ио неповторимости.о Ведьо прио знакомствео со подобнымио текстамио учащиесяо постепенноо 
воспринимаюто культурнуюо картинуо русскогоо мира,о уо нихо формируется,о поо словамо А.И.о 
Кравченко,о «..о .системао образов,о представлений,о знанийо обо устройствео мирао ио местео 
человекао во этомо мире.о Во узкомо значениио словао культурнуюо картинуо мирао составляюто 
национальныео архетипы,о ментальность,о характерныео способыо восприятияо временио ио 
пространства.о Во широкомо значении,о нарядуо со перечисленнымио элементами,о культурнаяо 
картинао мирао включаето во себяо ио научныео знания»о [5,ос.о 214].о Сюдао жео обязательноо следуето 
отнестио знанияо ио о лексике русскогоо языкао ио речи,о которыео тако необходимыо иностраннымо 
учащимся. 

Во исследованиио рассматриваетсяо работао со иностраннымио учащимисяо языковогоо уровняо 
В1о нао занятияхо поо развитиюо навыково устнойо ио письменнойо речи.о Дляо обученияо такихо 
учащихся привлекаютсяо текстыо известныхо русскихо поэтово ио писателей,о посвященныео 
лексикео русскогоо языка.о Работао надо подобнымио текстамио строитсяо нао основео учетао 
языковых,о национальныхо ио культурныхо особенностейо иностранныхо учащихсяо ио обязательноо 
соответствуето определеннымо этапамо ихо обучения.о Посколькуо текстыо оо языкео всегдао содер-
жато большоео количествоо выразительныхо средств,о образныхо сравнений,о метафорическихо 
номинаций,о эпитетов,о сугубоо национальныхо образово мира,о соответствующихо менталитетуо 
русскогоо народа,о тоо целесообразноо работатьо со подобнымио текстамио нао продвинутомо этапео 
обучения.о Ведьо ото иностранныхо учащихся,о знакомящихсяо со подобнымио текстами,о требуетсяо 
достаточноо высокийо уровеньо лингвистической,о лингвокультурологическойо ио 
коммуникативнойо компетенций. 

Использованиео учебныхо текстово оо красотео русскогоо языкао нао занятияхо поо развитиюо 
устнойо ио письменнойо речио играето оченьо большуюо рольо нео толькоо дляо изученияоо языкао ио 
речи,о ноо ио дляо расширенияо ио закрепленияо лексическогоо ио грамматическогоо материалао уо 
учащихся,о развитияо ихо речевойо деятельности,о увеличенияо лингвокультурологическогоо 
кругозора.о Результатомо работыо со подобнымио текстамио уо учащихсяо становятсяо 
эмоционально-оценочноео осмыслениео прочитанногоо ио егоо наполнениео собственнымио 
личностнымио связямио ио ассоциациями.о Ао посколькуо текстыо содержато эстетическуюо 
информацию,о тоо естьо ио необходимоо отметитьо ихо рольо дляо положительногоо эмоциональногоо 
воздействияо нао иностранныхо учащихся. 

Процессо анализао текстово оо красотео ио величиио русскогоо языкао во иностраннойо аудиториио 
целесообразноо разделятьо нао трио части:о предтекстоваяо работа,о притекстовыйо анализо ио 
послетекстовыео выводы. 

Нао этапео предтекстовойо работыо целесообразноо предложитьо иностраннымо учащимсяо 
адаптированныйо ко языковомуо уровнюо группыо рассказо —о биографиюо авторао изучаемогоо 
текста,о ввестио учащихсяо во историко-культурныйо контексто описываемойо эпохи,о 
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актуализироватьо фоновыео знания,о полученныео учащимисяо ранее.о Дляо снятияо лексико-
грамматическихо ио стилистическихо трудностейо передо началомо работыо со текстомо необходимоо 
провестио семантизациюо безэквивалентной,о фоновой,о коннотативнойо лексики:о выделитьо ио 
обработатьо новыео слова,о словосочетания,о речевыео обороты,о моделио ио фразеологизмы,о 
которыео встретятсяо во тексте;о провестио учето ихо стилистическойо ио национально-культурнойо 
окрашенностио ио т.о д.о Прио этомо преподавательо нео должено заранеео выбиратьо изо текстао всео 
неизвестныео дляо обучающихсяо лексическиео единицы,о составлятьо словарьо новыхо слово ио 
систематизироватьо ихо значение.о Нао продвинутомо этапео обученияо можноо выбратьо толькоо 
частьо незнакомыхо слов,о которыео учащиесяо нео смогуто распознатьо самостоятельноо со помощьюо 
контекста,о опираясьо нао ужео имеющиесяо уо нихо знания.о Важноо обратитьо ихо вниманиео нао «..о 
.сочетаемостныео особенностио слова,о спецификуо егоо парадигматическихо связей,о преподносяо 
ио отрабатываяо данныео сведенияо нао основео речевогоо образца»о [6,о с.о85]. 

Предтекстовыео вопросыо ио заданияо предполагаюто развитиео уо иностранныхо учащиъсяо 
умений,о направленныхо нао пониманиео основнойо информации,о содержащейсяо во тексте.о Передо 
егоо прочтениемо необходимоо обозначитьо целио чтения,о тоо естьо во нашемо случаео —о нахождениео 
во предложенномо текстео информациио поо лексикео русскогоо языкао ио речи. 

Цельюо притекстовойо работыо являетсяо выработкао уменийо уо обучающихсяо ориен-
тироватьсяо во предложенномо тексте.о Этуо частьо работыо нао продвинутомо этапео обученияо 
можноо начатьо со чтенияо вслухо однимо изо учащихсяо изучаемогоо текста,о причемо преподавателюо 
желательноо выбратьо дляо чтенияо учащегося со высокимо уровнемо владенияо русскимо языкомо ио 
хорошимио речевымио данными.о Еслио таковыхо во группео нео имеется,о тоо целесообразноо 
прочитатьо тексто самомуо преподавателю,о обращаяо вниманиео нао скоростьо чтения,о интонацию,о 
постановкуо пауз,о возможныео повторы,о которыео могуто бытьо необходимыо дляо лучшегоо 
усвоенияо информациио иностраннымио учащимися.о Послео прочтенияо текстао следуето 
приступитьо непосредственноо ко егоо комплексномуо рассмотрению. 

Безусловно,о пониманиео текстао ио постижениео авторскогоо виденияо становятсяо важнойо 
частьюо филологическогоо анализа,о прио которомо большоео вниманиео уделяетсяо рассмотрениюо 
лексико-грамматическойо составляющейо произведения.о Исследованиео основныхо лексическихо 
средств,о ао такжео словесно-художественногоо структурированияо текстао являютсяо первымо ша-
гомо нао путио ко пониманиюо изучаемогоо произведения.о Н.С.о Болотновао отмечала,о чтоо «...во 
процессео интерпретациио текстао важноо учитыватьо всео многообразиео языковыхо средств,о 
находящихсяо во образнойо перспективео ключевогоо слова»о [2,о с.о336].о Поэтомуо прио работео поо 
изучениюо текстово оо красотео ио величиио русскогоо языкао такимо ключевымо словомо являетсяо 
лексика языка.о Нао данномо этапео необходимоо делениео изучаемогоо текстао нао смысловыео части,о 
выделениео основнойо информациио во каждойо изо нихо ио озаглавливаниео этихо частей.о Затемо 
возможноо составлениео планао текстао во соответствиио со авторскойо логикойо изложения.о 
Контрольо полнотыо пониманияо текстао осуществляетсяо со помощьюо системыо вопросов,о 
заданий,о упражненийо ио тестов,о направленныхо нао проверкуо смысловогоо пониманияо текста,о 
осознанияо конкретнойо ситуативнойо модели,о авторскойо концепции,о национальнойо языковойо 
картиныо мира.о Дляо этогоо преподавателюо целесообразноо использоватьо вопросы,о публичноо 
обсуждаяо прио этомо ответыо учащихся,о предлагатьо учащимсяо заданияо поо подборуо 
синонимов/антонимово ко конкретнымо лексемам,о восстанавливатьо порядоко фрагментово текста,о 
пояснятьо пресуппозиции,о вызванныео различиемо картино мирао авторао текстао ио иностранныхо 
учащихся.о Сюдао жео можноо отнестио образы,о обусловленныео различиемо национальногоо 
менталитета,о лингвокультурныхо ассоциаций,о и,о во связио со этимо трудностямио во декодированиио 
определенныхо авторскихо сентенций. 

Послетекстовыйо заключительныйо этапо работыо надо текстамио оо красотео русскогоо языкао 
представляето собойо переосмыслениео иностраннымио учащимися прочитанногоо нао основео 
собственныхо оценочныхо критериев.о Нао продвинутомо этапео обученияо РКИо учащимсяо можноо 
предложитьо пересказатьо изученныйо тексто во полномо формате,о попроситьо «сжать»о тексто ио пе-
ресказатьо егоо во уменьшенномо размерео или,о наоборот,о предложитьо «увеличить»о изучаемыйо 
текст,о добавиво во негоо собственныео суждения,о аргументироватьо своио суждения,о выразитьо 
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собственноео мнениео (согласиео илио несогласиео со прочитанным),о ответитьо нао вопросыо 
преподавателя,о написатьо сочинениео илио эссео поо тексту,о попробоватьо перевестио егоо нао род-
нойо языко ио т.о д.о Частьо этогоо этапао работыо можето проводитьсяо во аудитории,о ао частьо —о 
самостоятельно,о во видео домашнегоо задания. 

Например, при знакомстве с отрывком из поэмы «Сокровищница тайн» «Повесть о 
Нуширеване и его визире» великого Азербайджанского поэта XII века Низами Гянджеви это 
можно сделать следую¬щим образом: 

С именем известного восточного правителя Хосрова І Нуширевана связан эпизод, 
который содержится в поэме Низами Гянджеви «Сокровищница тайн». Вслед за «Речью 
второй», где даётся «Наставление шаху о справедливости», следует «Повесть о Нуширеване и 
его визире». В ней визирь шаха передаёт ему содержание беседы двух сов, которые сидят на 
развалинах селения. 

1. Предтекстовая работа 
Определение и разбор слов и сло¬восочетаний из текста: наставление, знать, прах, 

иссохнуть, безотрадный, существо, сватовство, не взирая (ни на что), не иссяк, беспечный, 
утеха, ужел, стан, калым, поборы. 

2. Притекстовая работа 
1. Выразительное чтение отрывка. 
Разделение отрывка на смысловые части (3 части). 
Озаглавливание этих частей, напри¬мер: 
1) «Нуширеван на охоте»; 
2) «Беседу двух сов»; 
3) «Мудрость визиря». 
2. Составление плана текста. 
3. Озаглавливание всего отрывка (на выбор). 
4. Лексические задания к тексту: 
- подобрать синонимы к словам и сло¬восочетаниям: «унесён», «тяжёлый калым», 

«несчастный страдалец»; 
- подобрать антонимы к словам и сло¬восочетаниям: «прекрасный край», «засохшее 

сердце», «безотрадно». 
Преподаватель предлагает найти в тексте слова и распределить их по группам: имена 

существительные, имена прилагатель¬ные, глаголы, наречия и т.д. 
5. Из подобранных слов преподаватель предлагает соста¬вить несколько собственных 

словосочета¬ний. 
6. Преподаватель задает учащимся следующие вопросы: 
1. Где происходят события повести?  
2. Кого увидел царь в разрушенном селении?  
3. О чём беседовали совы?  
4. Кто разъяснил царю содержание их беседы?  
5. Какой вывод для себя сделал царь?  
6. Как он стал править после этого случая? 
Им надо ответить на вопросы, что позволит определить, насколько учащиеся хорошо 

поняли прочитанное. 
3. Послетекстовая работа 
1. Преподаватель просит учащихся передать содержание повести в виде небольшого 

рассказа. Данное упражнение даётся с целью развития у учащихся навыков устной речи: им 
предлагается кратко пересказать содержание отрывка из поэмы Низами. 

2. Преподователь предлагает учащимся составить диалог по ситуации и разыграйть его: 
«Вы пришли в библиотеку, чтобы взять книгу с произведениями Низами». 

3. Преподаватель просит учащихся выбрать из скобок нужный глагол и обосновать свой 
выбор.  

1. Летом наша семья обычно (отдыхает/отдохнула) на даче.  
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2. Мы (купили/покупали) в маркете продукты и пошли домой.  
3. Ученики очень быстро (понимали/поняли) новую тему.  
4. Акиф весь день (готовил/приготовил) презентацию на тему «Низами Гянджеви».  
5. Журналист долго (написал/писал) статью о событиях последних лет.  
6. Вчера брат (собрал/собирал) вещи и уехал в командировку. 
Заключение 
Данное задание связано с умением правильно употреблять в речи видовые пары 

глаголов, что часто вызывает трудности у иноязычной аудитории. В предложениях из двух 
глаголов, данных в скобках, учащимся надо выбрать нужный. Учитель может напомнить 
учащимся, что обычно отдыхает (несов. в.), быстро поняли (сов. в.), весь день готовил (несов. 
в.), долго писал (несов. в.). 

Таким образом, учащиеся знакомятся с отрывком из поэмы Низами «Сокровищница 
тайн», известном в переводе на русский язык под названием «Повесть о Нуширеване и его 
визире», где грамматическое задание содействует развитию у учащихся умения правильно 
употреблять видовые пары глаголов, участие же в диалогах способствует развитию 
коммуникативных навыков учащихся. 
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BƏDİİ MƏTNLƏR RUS DİLİNİN XARİCİ DİL KİMİ  
ÖYRƏNİLMƏSİ VASİTƏSİ KİMİ 

 
Məqalədə əcnəbi tələbələrlə dərslərdə onların şəxsiyyətini, maraqlarını, hisslərini və emosiya-

larını formalaşdırmaq və inkişaf etdirmək üçün rus dilinin və nitqin gözəlliyi haqqında bədii 
mətnlərdən istifadənin rolu təhlil edilir. Belə iş prosesində əcnəbi tələbələr rus mədəniyyəti ilə tanış 
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Bədii mətnlər rus dilinin xarici dil kimi öyrənilməsi vasitəsi kimi, səh 156-161 

olur, onlarda dünyanın rus dilində təsəvvürü formalaşır, ünsiyyət bacarıqları inkişaf edir, rus dilini 
daha ciddi və dərindən öyrənmək, onun gözəlliyini və zənginliyini öyrənmək həvəsi yaranır. 

 
Açar sözlər: rus dili, nitq, bədii mətn, obrazlılıq, ifadəlilik 

 
 

Mashaty Ahmadly 
 

LITERARY TEXTS AS A MEANS OF TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN 
LANGUAGE 

 
The article analyzes the role of using artistic texts about the beauty of the Russian language and 

speech in classes with foreign students in order to form and develop their personality, interests, feel-
ings and emotions. In the process of such work foreign students get acquainted with the culture of 
Russia, they form a Russian linguistic picture of the world, develop communicative abilities, and a 
desire to deeper and deeper study the Russian language, knowing its beauty and richness. 
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